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SpeciÍication
Model : FlashWave-5 TX

Operating Frequency :2.402 - 2.481 GHz

Channel:80

RPT-Times @

M0DE Button O
(TTUM}

Camera Brand lndicator

2.5mm Sync Jack @

Power @

(-) Down @

Group : 4

Sync Speed : l/8000 sec

Maximum Working Range :70m

@ npt-Hz / HSS

Battery : AAA 1.5V x 2

Dimensions : approx. 78.5x54x41 (mm)

Weight: 64 g

@ Channel Setting

@ Test

@ Battery

@ Group Setting

@ tro Modeling

@ (+) Up

o

Name oÍ part Description

TTL - The Flash will be calculate the correctflash exposure then fire the exactflash outputto
the subject. Set the TTL mode by pressing the M button. You can Íire the flash on TTL mode

less than i/250 sec. Flash exposure compensation is able to adjust from t3.0 in 0.1 stops.

M - You can setthe desired flash output manually Setthe M mode by pressing the M button
then selectthe desire 0utput level by pressing the +/- button. You can Íire the Ílash on M
mode less than 1/250 sec.

M0DE Button TTL+HSS - You can fire the flash on TTL mode at high speed sync up to 1/8000 sec. Setthe TTL

mode then press RPT-Hz button. lt shows " TTL ío " on the LCD. Now you can set
the high shutter speed. Pressthe RPT-Hz button again to release the High speed sync.

M+HSS - You can fire the flash on M mode at high speed sync up to 1/8000 sec. Setthe M mode
then press RPT-Hz button.ltshows " trrt í* " onthe LCD. Nowyou can setthe high
shutter speed.

You can get a multiple images in a single photo with RPT shooting. Press "T" button 2 seconds
RPT-Times to 0perate RPTfunction. Pressthe T button quickly.ltwillstartto blink. selectthe desired RPT

Times by pressing -/+ button.

DDr u- You can selectthe desired RPT Hz by pressing -/+ button. Pressthe Hz button quickly.
rrr I-rrÁ 

ltwillstartto blink. Selectthe desired Hz by pressing -/+ button.

You can change the channel by pressing the channel button. When itwill startto blink, press -/+
unannel àefllng 

bufton to selectthe desired channel.

Test You can check the correct flash firing condition by pressing this button.

Battery lt is powered by AA 1.5x2. lt indicates the battery status.

Group Setring Iffi;H|.T::l,;:,o 
tou separate sroups of flashes in combination with differentflash output
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Especificação
Modelo: FlashWave-5 TX
Frequência de operação: 2.402 - 2.481
Canal de GHz: 80

Grupo: 4
Velocidade de sincronização: l / 
8000 seg
Faixa máxima de trabalho: 70m

Bateria: AAA 1.5V x 2
Dimensões: aprox. 78,5x54x41 (mm)
Peso: 64 g

Configuração de canal

Teste

Bateria

Configuração de grupo

Modelagem LED

ACIMA(-) BAIXO

Poder

Jack de sincronização 
de 2.5 mm

Botão MODE
(TTL / M)

Indicador de marca da câmera

Nome da peça Descrição

Botão MODE

TTL - O flash calculará a exposição correta do flash e disparará a saída exata do flash para o objeto. Defina 
o modo TTL pressionando o botão M. Você pode disparar o flash no modo TTL por menos de i / 250 seg. A 
compensação de exposição do flash é capaz de ajustar a partir de t3.0 em 0,1 pontos.
M - Você pode definir manualmente a saída de flash desejada. Defina o modo M pressionando o botão M e 
selecione o nível de saída desejado 0 pressionando o botão +/-. Você pode usar o Ílash no modo M por 
menos de 1/250 seg.
TTL + HSS Você pode disparar o flash no modo TTL em sincronização de alta velocidade até 1/8000 seg. 
Defina o modo TTL e pressione o botão RPT-Hz. Mostra "              " no LCD. Agora você pode definir a alta 
velocidade do obturador. Pressione o botão RPT-Hz novamente para liberar a sincronização de alta 
velocidade.
M + HSS - Você pode disparar o flash no modo M em sincronização de alta velocidade até 1/8000 seg. 
Defina o modo M e pressione o botão RPT-Hz. Mostra "             " no LCD. Agora você pode ajustar a alta 
velocidade do obturador.

Você pode obter várias imagens em uma única foto com o disparo RPT. Pressione o botão "T" por 2 
segundos para executar a função RPT. Pressione o botão T rapidamente. começará a piscar. selecione os 
tempos RPT desejados pressionando o botão - / +.

Você pode selecionar as RPM Hz desejadas pressionando o botão - / +. Pressione o botão Hz rapidamente
. Começará a piscar. Selecione o Hz desejado pressionando o botão - / +.

Configuração de canal Você pode mudar o canal pressionando o botão do canal. Quando começar a piscar, pressione o botão - / 
+ para selecionar o canal desejado.

Teste Você pode verificar a condição correta de disparo do flash pressionando este botão.

Bateria É alimentado por AA 1.5x2. lt indica o status da bateria.

Configuração de grupo Você pode controlar até grupos separados de flashes em combinação com diferentes configurações de 
saída de flash sem fio



Press the Modeling Light button and choose the desired LED modeling light among four different

modeling lights.

(Variation LED 6, Full power LED=.-U§, AF-0n 1ií-AF and 0ff)

Modeling light on Variation LED mode will be changed according to úre flash's brightness.

Modeling light on AF-0n mode turns on when Canon camera shutter is half-pressed

The Flash output level increases ( + I 0,1 stop each by single-pressing this button.

ln TTL mode,the flash exposure compensation will be adlustable in t3.0 in 0.1 stops

DeÍault Setting
. Press O "Mode" button for 2 seconds, the unit will return to factory defaults which are;

M Mode,1/4, Channelno.l, Group A, LED Modeling OFF

Flash GontrolOFF
. Press and hold the desired group button for 2 seconds. The Ílash with the corresponding group selected on the FlashWave-5

transmitter will be 0FF. Both on the LCD of Flash and FlashWave-5 Transmitter will show "0F". Press the group button again to turn it on

[imited Warranty
SMDV provides limited warranty on this product for one year from date of purchase Írom an authorized dealer.
SMDV will at its option, repair or replace any eligible product that become deÍective within the warranty period.

Damage or failure which results from misuses, neglect, accident, alteration, abuse, improper installation or maintenance are excluded.
Defective units should be returned to us with a detailed note describing the defects.
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Nome da peça Descrição

MODELAGEM 
DE LED

Pressione o botão Modeling Light e escolha a luz de modelagem LED desejada entre quatro luzes de 
modelagem diferentes.
(LED de variação [        ], LED de potência total [          ], AF-0n  [          ] e 0ff)
A luz de modelagem no modo LED de variação será alterada de acordo com o brilho do flash úre. A luz de 
modelagem no modo AF-0n acende quando o obturador da câmera Canon é pressionado pela metade

ACIMA

BAIXO

O nível de saída do Flash aumenta (+) 0,1 pontos cada pressionando este botão.
No modo TTL, a compensação da exposição do flash será ajustada em 3,0 em 0,1 pontos...

O nível de saída do flash diminui (-) 0,1 para cada um pressionando este botão.
No modo TTL, a compensação da exposição do flash será ajustável em 3,0 em 0,1 pontos

Poder Para ligar, pressione o botão liga / desliga por segundos. Pressione 2 segundos novamente para desligar.

Jack de 
sincronização de 
2,5 mm

Se sua câmera não tiver um sapato quente, ela poderá ser conectada à câmera usando o cabo do conector 
de sincronização de 2,5 mm.

Configuração padrão
Pressione o botão ① "Mode" por 2 segundos, a unidade retornará aos padrões de fábrica que são; Modo M, 1/4, Channelno.l, Grupo A, Modelagem 
LED DESLIGADA
Controle de Flash DESLIGADO
Pressione e segure o botão de grupo desejado por 2 segundos. O Ílash com o grupo correspondente selecionado no transmissor FlashWave-5 será 0
FF. Tanto no LCD do Flash quanto no Transmissor FlashWave-5 mostrará "0F". Pressione o botão de grupo novamente para ligá-lo
Garantia limitada
O SMDV fornece garantia limitada para este produto por um ano a partir da data da compra em um revendedor autorizado.
A SMDV, a seu critério, reparará ou substituirá qualquer produto elegível que se torne defeituoso dentro do período de garantia.
Excluem-se danos ou falhas resultantes de uso indevido, negligência, acidente, alteração, abuso, instalação ou manutenção inadequada. As 
unidades defeituosas devem ser devolvidas para nós com uma nota detalhada descrevendo os defeitos.




